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Godišnja preĺplata 400'00 kuna:.doznačuje se na Ziľo račun broj:
Ż390001-1824900000 - HPB d.d. Zagreb

GODINA XVI Broj 19

Makarska, 23. prosinca 2009.

Telefoni: 608-401, 608-404
Telefax: 612-046

List izllazi po potľebi

Na temelju članka 100. Zakona o prostornom
uređenju i gradnji (''Naĺodne novine'', broj76107 i
39108)' članka 36. Statuta Grada Makarske (''Glasnik
Grada Makarske'', broj 8/09), temeljem Progľama
mjera za unapređenje stanja u prostoru Grada
Makarske ("Glasnik Grada Makarske", broj7107) i
suglasnosti Ministarstva zaštite okoliša, prostornog
uređenj a i gĺaditelj stva, Klasa: 3 50-02 l 09 - I I 13 6, IJ ĺ.
broj : 53 1 -06 -09 -2 od 26. studeno ga Ż009' godine,
Gradsko vijeće Grada Makarske na 7. sjednici,
održanoj dana2l. prosinca 2009. godine, donijelo je

ODLUKU
o donošenju Izmjena ĺ dopuna Pľostoľnog plana

uređenja Gľada Makarske

oDREDBE ZA PRovoĐENJE

Clanak 1.

(1) Donose se Łmjene i dopune Prostomog plana
uređenja Grada Makarske (''Glasnik Grada
Makarske", br. 8/06, 16107 ilTlOB),u daljnjem
tekstu:Plan.

(2) Plan je iztadilatvĺka Aľching d.o.o. iz Splita.

Članat z.

(1) Plan iz članka 1. ove odluke sastoji se od
Elaborata "Izmjene i dopune Prostomog plana
uľeđenja Grada Makaľske'' koji sadľži
tekstualni i gĺafički dio Plana kako slijedi:

A. TEKSTUALNI DIO

oDREDBE ZA PRovoĐENJE

B. GRAFIČKI DIo
1. KoRIŠTENJE I NAMJENA
PoVRŠINA ......'.''.'........:.....M 1:25000
- Površine zarazvoj i uređenje

2' INFRASTRUKTURNI sUsTAvI I MREŽE

2.A. Promet ........................M 1:25000
2'B' Pošta i telekomunikacije ..'..'.''.'.. M 1:25000
2.C. Energetski sustav M 1:25000
2.D. Vodnogospodarski susrav .... . M 1:25000

3. UVJETI ZA KoRIŠTENJE, UREĐENIE I
ZAŠTrTU PRosToRA
3.A. Graditeljska baština .'.. ......''..''. ...... M 1:25000
3.B. Priĺodna baština ...M 1:25000
3.C. Područja posebnih

ograničenja ...........'.'..'M 1:25000
3.D.a Područja primjene posebnih mjera

uređenja i zaštite ...................'..'...... M 1 :25000
3.D.b Područja primjene planskih mjera

zaštite ...............'.''.....M 1:25000

4. GRAĐEVINSKA PoDRUČJA
NASELJA M 1:5000

C. OBAVEZNI PRILOZI
1. oBRAZLoŽBNIB

1.1.1. PoLAZIŠTA
1. 1.2' CILJEVI PRosToRNoG UREĐENJA
1 . 1.3. PLAN PRosToRNoG UREĐENJA

Ż.IZvoD IZ DoKUMENATA PRosToRNoG
IJREĐENJA ŠInBc PoDRUČJA

3. STRUčNE PoDLoGE NA KoJIMA sE
TEMELJE PROSTORNO PLANSKA
RJEŠENJA

4. STRATEŠKł sľuoIJA UTJECAJANA
- oKoLIŠ, KADA JE To PRoPIsANo

POSEBNIM PROPISIMA
5. POPIS SEKTORSKIH DOKUMENATA I

PROPISA KOJEJE BILO POTREBNO
PoŠTrVATI U NJEGovoJ IZRADI

6. ZAHTIEVI I MIŠLJENJA
7. IZVIEŠĆA o PRETHoDNoJ I JA\,rNoJ

RASPRAVI
8. EVIDENCIJA POSTUPKA IZRADE I

DoNoŠENJA IZMJENA I DoPUNA

i
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I

PRosToRNoG PLANA UREĐENJA
GRADA MAKARSKE

9. SAŽETAKZAJAVNoST

Članak 3.

U članku 7. stavak 1. alineja 1. točka 2. i alineja
2' toěka 2. brišu se.

Članak 4'

U članku 8. stavak 1. alineja Ż. r1ječi ''i Platno''
brišu se.

Članak 5.

U članku 9. točka (1), alineja 9. mijenja se i glasi
- sportsko-rekĺeativna zona Platno

Čhnak 6.

U članku 12. stavak 1. se mijenja:
- građevinsko područje naselja Makarska površine
405,75 ha:

U točki 6. sportsko-rekĺeativna namjena unutar
naselja briše se ''Ratac'' i dodaje ''Donja luka i Platno''

U točki 7. poslovna namjena uslužnog obiljeŽja
unutaľ naselja briše se ''Požare''

U članku IŻ. alineja 2' se mijenja:
- gľađevinsko područje naselja Veliko Brdo površine
53,Ż0ha:

Članak 7.

U članku 14. u točki 1' alineja 2. se briše.

ČtanaL s.

U članku 17' mijenja se tablica A. u dijelu:
U tabelamom prikazu, u dijelu koji se odnosi na

''Sustav vodoopskĺbe i odvodnje'', koridor vodo-
vodnog cjevovoda, za postojeći umjesto 6 m, upisati
4 m, a zanovi umjesto 10 m, upisati 6 m.

Članak 9.

U članku 26. stavak 3. mijenja se i glasi:
Izvorište potoka Vepric štiti se vodozaštitnim

područjem I. i II. kategorije koje obuhvaća zaštitu
obostranih obala uzvodno od svetišta Vepric do
izvorišta.

Clanak 10.

U članku Ż9. toěka 5. podtočka b) se ukida, te u
podtočki e) briše se ''Postojeći autobusni kolodvor u
centru grada i".

U točki 6. alineja 1. dodaje se riječ ''lukobran''.
U točki 7. podtočka c) dodaje se ''pravac Zagon

- Vošac''

Čhnak 11.

U članku 30, točka (1), alineja 3, briše se
''(ugostiteljsko-turistička zona pretežito sportsko-
rekĺeativnog obilježja-Platno)''.

Čunat< tz.

U članku 31. broj "4Ż4,4|" se mijenja sa"454,Ż8".

Čtanat< t:.

U članku 32. stavak 1. ďineja 2 se briše'

Članak 14.

Članak 34' se briše'

Članak 15.

U članku 35. stavak 4.) mijenja se i glasi:
Na područjima iznad JTC gdje nema izgrađenih

sustava odvodnje otpadnih voda, do izgradnje sustava

odvodnje otpadnih voda, odvodnja otpadnih voda
rješavat će se na način da se građevine s kapacitetom
do 10 ES (korisnika) priključuju na nepropusnu
septičku jamu odgovarajuće veličine i tehničkih
svojstava, a građevine s kapacitetom preko 10 ES
końsnika dužne su odvodnju otpadnih voda riješiti
putem uređaja za pročišćavanje otpadnih voda.

Članak 16.

Članak 36. stavak 1. atineja 1. mijenja se i glasi:
- STAMBENE GRAĐEVINE namijenjene

stanovanju i po tipologiji razlikuju se:

- slobodnostojeće kuće (niske i srednje
gľađevine)

- dvojni objekti (niske i srednje građevine)
- nizovi
- vila
- urbana vila
- višestambene građevine (niske, srednje i

visoke građevine)

Čunat tz'

Članak 37 mijenja se i glasi:
(1) Kiosci su tipske pńvremene manje montažne

gradevine, a služe za prodaju tiska, duhana,
galanteńje, voća i povrća, sezonskih plodina
i vršenja drugih manjih ugostiteljskih i
obrtničkih usluga.

(2) Uvijeti za postavljanje građevina iz stavka 1.

ovog članka određuju se odlukom predstav-
ničkog tijela Grada Makarska, a u skladu sa

zakonom.

Članak 18.

Članak 38. se briše'
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Članat tq.

Članat 40. se briše.

Članak 20'

ČlanL 41. mijenja se i glasi:
(1) Građevine mogu imati podrum i/ili Suteren,

ovisno o nagibu terena.
(2) Podrum je potpuno ukopani dio gradevine čiji

se prostor nalazi ispod poda prizemlja, odnosno
suterena. Podrum moŽe imati pristup direktno
sa terena u širini od maksimalno 3,5 m, bilo
da se građevina gradi na kosom ili ravnom
terenu.

(3) Kota neposrednog pristupa podzemnoj etaži
- podrumu ili gaľaži u najvećoj širini 3,5 m
ne računa se kao najniža točka konačno
zaravnatog terena neposredno uz građevinu.

(a) Ako je visinska razlikanajviše i najniže kote
priĺodnog terena uz gľađevinu do 1,5 m, teren
se smatra ravnim, a ako je ta visinska razlika
veća, teren se smatra kosim.

(5) Prizemlje (P) je dio građevine čiji se prostor
nďazi neposredno napovršini, odnosno najviše
1,5 m iznad konačno uređenog i zaravnaÍog
terena mjereno na najnižoj točki uz pročelje
građevine ili čiji se prostor nalaziiznad
podruma i/ili suterena (ispod poda kata ili
kľova).

(6) Suteren (S) je dio građevine čiji se pľostor
nalazi ispod poda prizemlja i ukopan je do
50vo svoga volumena u konačno zaravnani
teren uZ pročelje građevine, odnosno da je
najmanje jednim svojim pľočeljem izvan
terena.

(7) Visina gľađevine mjeri se od konačno ZaÍavna-
nog i uređenog terena uz pľočelje građevine
na njegovom najnižem dijelu do gomjeg ruba
stropne konstrukcije zadnjegakata, odnosno
vrha nadozida potkľovlja, čija visina ne može
biti viša od I,2 m.

(8) Tavan je prostoľ koji se nalazi ispod kosog
krova i iznad zadnjeg kata (bez nadozida,
odnosno max. 20 cm nadozida) i ne smatra
se etažom ukoliko se ne koristi kao stambeni
prostor te se i u tom slučaju ne računa u koefi-
cijent iskorištenosti.

Članat zt.
U članku 4Ż. stavak 1. mijenja se i glasi:
(1) Potkrovlje (Pk) je dio gľađevine čiji se prostor

nalaziiznad zadnjega kata i neposredno ispod
kosog ili zaobljenog kľova. Max. visina
nadozida nezabatnih zidov a potkrovlja ne
može biti viša od l,Ż m.

(2) Potkľovlje se smatra nadzemnom etažom ako
je namijenjeno stanovanju.

Dodaju se novi stavci (3) i (4) koji glase:
(3) Nagib kosog kĺova može biti od min. 20" do

max.30".
(4) Ukoliko posljednja etaźa građevine završava

kosim krovnim plohama, a visina nadozida je
viša od l,Ż0 m, ista se računa kao puna etaža
kata.

Članak22.

U članku 43. briše se Stavak 2.

Članak 23.

U članku 45. dodaju se novi stavci 3. i 4. koji
glase:

(3) Na građevinskim česticama građevine stam-
bene namjene u pomoćnim građevinama
moguće je imati i poslovnu namjenu (trgovina,
ugostiteljstvo, obrti i sl.)

(4) Pomocne gradevine mogu biti visine prizemlja
(P), a mogu imati i podrum.

Dosadašnji stavak 3. postaje stavak 5.

Članak24.

Naslov iznad članka 46. briše se' a sam članak
46. se mijenja i glasi:

ovim Prostornim planom se utvrđuju slijedeći
uvjeti za gradnju slobodnostojećih stambenih gra-
đevina:

- NISKE STAMBENE GRAĐEVINE
Niske stambene građevine su građevine
maksimalne visine Po/S+P+3

- SREDNJE STAMBENE GRAĐEVINE
Srednje stambene građevine su građevine
maksimalne visine Po/S+P+4

- vIsoKE STAMBENE GRAĐEVINE
Visoka stambena građevina je gradevina čija
ukupna visina prelazi prije navedenu visinu
Po/S+P+4

Ovim Prostornim planom dozvoljava se samo
rekonstrukcija postojećih visokih gľađevina

Članak 25

Članak 48. se briše'

Članak26.

U članku 49. stavku 1. brišu se ďineje 5' i 6.

Č1anak27.

U članku 50' stavku 1' u alineji 4. briše se točka
3., a u alineji 5. briše se točka 3.

Članak 28.

U članku 52. stavak 1. ďineja 2'mljĄase i glasi:
- najveći broj etažaje Po/S+P+4
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U stavku 1. alineji 4. dodaje se "Udaljenost pod-

rumske etaže od granice građevinske čęstice je min.

Żmuneizgrađenom građevinskom području, a 1 m
u izgrađenom građevinskom području.''

Dodaje se novi stavak 3. koji glasi:
(3) Višestambene gradevine su one građevine

koje imaju više od 8 stambenih jedinica.

Višestambene građevine mogu se gĺaditi kao

niske ili srednje građevine'
Dosadašnji stavak 3. postaje stavak 4.

Članak 29.

U članku 53. stavak 2, briše se toěkate se stavlja

zarezidodaje tekst ''osim Za potrebe izgľadnje Stanova

POS-a zakojeje potrebno osigurati namjanje 1'3

P.M. po stambenoj jedinici."
Iza stavka 3. dodaju se stavci 4. i 5. koji glase:

(4) Ukoliko se parkiranje ne može osigurati na

predmetnoj čestici, isto je moguće osigurati
na zasebnoj, u radijusu od 200 m, bilo na vla-
stitoj parceli, ukoliko ista svojom veličinom
ne odgovara odredbama ovog Plana, bilo na
javnoprometnoj površini. Ukoliko ne postoje
prostome mogućnosti parkiranja na susjednoj

parceli moguće je odobriti služnost korištenja
parkimih mjesta.
ova odredba vńjedi samo Za rekonstrukciju
i interpolaciju objekata na području centra

Grada Makarske, što u naravi predstavlja
područje označeno kao UPU kultumo
povijesne cijeline Grada Makaľske, odnosno
samo kod rekonstrukcije postojećih objekata

u izgrađenom građevinskom području.
(5) Ukoliko se paľkiĺanje osigurava na JPP,

potrebno je sa lokalnom upravom regulirati
odnose na odgovarjući način (uplatom za
izgľadnju javnog parking a i|i garaźe).

Čtanat:o.

Ła članka 53, dodaju se članci 53a,53b,53c, 53d,

53e i 53f.

članak 53a.

Z'agradevne stambene namjene utvrđuju se uvjeti

zai
a) izgradeni dio građevinskog područja naselja

b) neizgĺađeni dio gĺađevinskog područja naselja

članak 53b.

a) Gľadnja građevĺna u izgrađenom dijelu
građevinskog područja naselja dijeli se na:

a. 7. Postojeće i izgrađene građevine

a. 2. Interpolacija građevina

23 2009

članak 53c

a.7

(1) Pod postojećom građevinom podrazumijeva
se gĺađevina izgrađena na temelju gľađevinske

dozvole ili drugog odgovarajućeg akta i svaka
druga građevina koja je prema Zakonu o
prostomom uľeđenju i gradnji (''Naľodne
novine'', broj76107) sa njom izjednačena'

(2) Postojeće građevine se mogu ľekonstruiĺati u
skladu sa ovim odredbama,

(3) Građevine se mogu graditi kao slobodno-
stojeće, dvojne i u nizu.

(4) Koeficijent izgrađenosti (kig) za građevinu
za koju se vrši rekonstrukcija iznosi najviše:

- za slobodnostojeće građevine: 0,6
- za dvojne građevine: 0,6
- za građevine u nizu: 0,6

(5) Za postojeće građevine kod kojih je koeficijent
izgrađenosti veći od koeficijenta izgrađenosti
(k1r) iz stavka (4) ovog članka rekonstrukcija
je dozvoljena u postojećim (tlocrtnim)
gabaritima građevine.

(6) Koeficijent iskorištenosti (kis) (nadzemni) za
građevinu za koju se vrši rekonstrukcija iznosi
najviše:

- slobodnostojeće građevine: 2,4
- za dvojne građevine: 2,4
- za građevine l nizl: 2,4.

Koeficijent iskorištenosti za podzemni dio
građevine može iznositi max 0,70.

(7) Za posĘeće gĺađevine kod kojih je koeficijent
iskorištenosti (nadzemni) veći od koeficij enta

iskońštenosti (ki.) iz stavka (6) ovog članka
rekonstrukcija je dozvoljena u postojećim
(visinskim gabaritima).

(8) Najveći dozvoljeni broj etaža iznosi četři
nadzemne etaže(P+3) s mogućnošću Łgľadnje
podruma, a za građevine na kosom terenu,
koje imaju suteren, najveći dozvoljeni broj
etaža je (S+P+3).

(9) Najveća dozvoljena visina građevine iznosi
12,50 m za objekte sa podrumom, odnosno
15,0 m a za objekte sa suterenom.

(10) Minimalna udaljenost građevnog pravca od

ĺ

regulacijskog pravca iznosi 4,0 m odnosno
od državne ceste i županijske ceste prema

posebnim propisima.
Postojeće gľađevine kod kojih je udaljenost
građevnog pravca od regulacijskog pravca
manja od navďene u ovom stavku zadržavaju
postojeći gľađevni pravac.

(11) Minimalna udaljenost od granica susjednih
čestica kod rekonstrukcije postojeće gľađevine

iznosi 3,0 m. Iznimno, udaljenost rekonstru-
iranog (dogľađenog) dijela posĘeće gradevine

GLASNIK
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od granice čestice manJa,
ali ne manja od udaljenosti postojeće građe-
vlne

podrum / suteren, prizemlje i 4 kata (po/S +

P + 4) odnosno do maksimalne visine vijenca
od 15,0 m za objekte sa podrumom te 17,5 m
za objekte sa suterenom' mjereno od najniže
točke uređenog terena uz gradevinu.

(7) Koeficijent izgrađenosti (kig N) za nadzemni
dio može biti max. 0.40, a za podzemni dio
koeficijent izgĺađenosti gĺadevine (kg P) može
biti do 0.7.
Interpolirane građevine mogu se graditi na
udaljenosti od najmanje 3,0 m od susjedne
međe. Imimno od ove odredbe može se graditi
i na manjoj udaljenosti od susjednih međa ali
ne na manjoj od one na kojoj je od međe izgra-
đena susjedna građevina.

(8) Svaka interpolirana gľađevna čestica mora
imati osiguran pristupni put šiĺok minimalno
3,0 m. Ukoľko se pństupni put koristi za više
građevnih čestica odnosno za višestambenu
građevinu mora biti širok minima|no 5,5 m i
mora imati pješačku stazu šiľoku minimalno
1,5 m.
Iznimka su postojeći pristupni putevi koji ne
zadovoljavaju kriterije iz ovog stavka, te oni
zadržavaju svoje karakteristike uz obvezu
proširenja ako je tehnički izvediva. Na takve
puteve nije moguće priključivati nove
višestambene građevine.

(9) Kod interpolacija građevina kada postojeći
put presjeca česticu na dva dijela ili kada su
sa obje strane tog puta čestice zemlje istog
vlasnika, dozvoljava se da se na odvojenom
dijelu čestice zemlje, odnosno drugoj čestici
zemlje osiguravaju parkiĺališna mjesta za
potrebe građevine.
Pristup parkimim mjestima na građevinskoj
parceli ili na odvojenoj, parceli moguć je
maksimalno u polovini širine fronte parcele.

Čtanak 53f.

b) Gľadnja u neizgľađenom dijelu
gľađevinskog područja naselja

(1) Svaka gradevinska čestica u neizgrađenom
građevinskom području naselja mora imati
neposredan kolni pristup najmanje širine 3,0
m na javno prometnu površinu.

(2) Građevna čestica na spoju ulica različitog
znač,aja obvezno se priključuje na ulicu nižeg
znač,aja.

(3) Javni putevi (sabime ulice) unutar naselja
moľaju imati širinu koja omogućava nesme-
tano odvijanje dvosmjemog pľometa, odnosno
najmanje 5,5 m te minimalno s jedne strane
pješački pločnik najmanje širine 1,5 m.

(4) Minimalna udďjenost građevnog pravca od
regulacijskog pravca iznosi 5,0 m.

(12) Postojeće gradevine' koje su na udaljenosti
manjoj od navedene u prethodnom stavku
ovog članka zadržavaju postojeću udďjenost.

( 1 3) Kod rekonstrukcije postojećih objekata kojima
se povećavaju stambeni ili smještajni kapaciteti
moraju se osigurati nova parkirďišna mjesta
ito za svaku stambenu i smještajnu jedinicu
po jedno parkimo mjesto. tIkoliko nije moguće
parkiĺanje riješiti na predmetnoj čestici,
moguće je isto riješiti sukladno članku 53'
ovih odredbi.

(14) odstuparrja od ovih odredbi za postojeće gra-
đevine moguće je kod zaštićenih cjelina naselja
(stare jezgre grada) ili zaštićenih pojedinačnih
građevina i to na osnovu konzervatoľske
studije ( uvjetima Konzervatora).

(15) Postojeće visoke građevine mogu se rekon-
struirati u postojećim gabaritima'

Clanak 53d.

(l) Zaizdavanje rješenja o izvedenom stanju
odnosno potvrda izvedenog stanja (lokacijska
dozvola) za građevine koje su izgrađene bez
rješenja o uvjetima gĺađenja odnosno powľde
glavnog projekta, primjenjuju se odredbe
članka 53c. ovog Plana.

a. građevina

(1) Pod interpolacijom u smislu odredbi ovog
Plana, podrazumijeva se svaka gradnja na
neizgrađenim građevinskim parcelama unutaľ
izgrađenog dijela građevinskog područja
naselja.

(2) Gradnja interpoliranih građevina provodi se
na temelju odredbi ovog plana. Najmanja
površina gĺađevinske parcele za interpolirane
objekte iznosi Ż00 m2.

(3) Interpolirane građevine mogu se graditi kao
niske i srednje građevine.

(4) Niske građevine mogu Se graditi kao samo-
stojeće gľađevine, dvojne građevine iti građe-
vine u nizu. Srednje gľađevine mogu Se graďti
kao slobodnostojeće gĺađevine.

(5) Niske građevine mogu se graditi do maksi-
malne visine podrum / suteľen, prizemlje i 3
kata (Po/S + P + 3) odnosno do maksimalne
visine vijenca od I2,5 m za objekte sa podru-
mom te 15,0 m za objekte sa suterenom,
mjereno od najniže točke uredenog teľena uZ
građevinu.

(6) Srednje građevine mogu se graditi kao više-
stambene građevine do maksimalne visine
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(5) Niske i srednje građevine mogu se graditi na
udaljenosti od najmanje 3,0 m od susjedne
međe.

(6) Građevine se mogu graditi kao niske građevine

i kao srednje građevine.
(7) Niske i sľednje gľađevine mogu se gľaditi kao

samostojeće ili dvojne građevine.
(8) Minimalna površina građevne čestice u ne-

izgrađenom dijelu gľađevinskog područja za:

Nisku građevinu je:
samostojeća
dvojna

Srednju gradevinu ie:
samostojeća ...'..''..' ''.' 1800 m2

dvojna 1800 m2

(9) Niske građevine mogu se gľaditi do maksimď-
ne visine podrum / suteren, prizemlje i 3 kata
(Po/S + P + 3) odnosno do maksimalne visine
vijenca od I2,5 m (sa podrumom) ili 15,0 m
(sa suterenom) mjereno od najniže točke
uređenog terena uz glađevinu.

(10) Srednje građevine mogu se graditi samo kao
višestambene gĺađevine do maksimďne visíne
podrum / suteren, prizemlje, i 4kata (Po/S +

P + 4) odnosno do maksimalne visine vijenca
od 15,00 m (sa podrumom) ili 17,50 m (sa
suterenom) mjereno od najniže točke uređenog

terena uz gÍađevinu'
(11) Koeficijent izgrađenosti (Ęg N) nadzemni

može biti max. 0.3, a podzemni koeficijent
građevine (kĺg P) može biti do 0.5 za niske
građevine. Za srednje građevine primjenjuju
se odredbe članka 52. ovih odredbi.

Članat gt.

U članku 54. stavak 1 brisati ''razvijene''.
Stavak 2. se mijenja i glasi:
(2) Uvjeti učešća poslovnih djelatnosti iz stavka

1' ovog članka ne odnosi se na stambene
objekte sa ugostiteljsko-nrrističkim sadržajima
(smještajni kapaciteti - sobe, apartmani).

Ču.'at lz'
Članak 55' se bńše.

Čunat gl.

U članku 59. mijenja se stavak 1. i glasi:
(1) Građevine mogu imati podrum ili suteren.

Podrum se računa kao podzemnaetažai mora
biti poęuno ukopan osim prilazne fronte ram-
pe u podrumsku etažu u max. šiľini 3,5 m''

Čtanat ał.

U članku 60. u stavku Lizaiječ,ice ''se'' dodati
''i.'', au stavku 3' briše se riječ ''Požare'''

Iza stavka 3. dodaje se stavak (4) koji glasi:
(4) Unutar zone Volicija predviđa Se Zona

poslovno-stambene namjene, (K2).

Članat< ls.
U članku 66. stavak 1. mijenja se i glasi:
(I) Za poslovne građevine trgovačke namjene

najmanja površina čestice je 800 m2.

Stavak 2. mijenja se i glasi:
(2) Podrumska etaŽa koja se koristi kao javna

garaźa ne ulazi u koeficijent iskorištenosti.
Stavak 7. mijenja se i glasi:
(7) Za trgovačke objekte tlocrtne površine veće

od 1000 m2 potrebno je predvidjeti najmanje
6 parkirališnih mjesta na 100 m2 prodajnog
prostora, a za ostale trgovine 4 parkirališna
mjesta na 100 m2 prodajnog prostora, koja se

moraju osigurati na vlastitoj građevnoj čestici.

Čtanat< go.

Izačlaĺlka 66. dodaje se članak 66a. koji glasi:

TRGoVAČKI CENTRI
(1) ovim Prostornim planom predviđena je iz-

gĺadnja tĺgovačkog cenľa na području Dugiša.
(Ż) ZaĘovački centar najmanja površina čestice

je 15 000 m2
(2) Zatrgovački centar najveći koeficijent izgra-

denosti nadzemnog dijela (ki*) je 0.50, a naj-
veći koeficijent iskori štenosti (k'.) nadzemnog
dijelaje 1.5.

(3) Najveći broj eÍaža i visina građevine su
Po+P+2, odnosno najveća visina iznosi 21.00
m do visine vijenca. Građęvina može imati i
više od jedne podrumske etaže.

(4) Najveći koeficijent izgrađenosti podrumske
etaŽe (Ę') je 0.70

(5) Najmanja udaljenost gĺađevine od granice
građevne čestice prema pľometnici je 10 m,
a prema susjednim parcelama 5 m.

(6) Podrumska etaža u trgovačkom centru može
se koľistiti za skladište i za prodajni prostoĺ
te za smještaj parkiľanih vozi|a.

(7) Za trgovačke centre potrebno je predvidjeti
najmanje 30 parkiĺališnih mjesta na 1000

BRPN, koja se moraju osigurati na vlastitoj
građevnoj čestici'

(8) Na građevnoj čestici potrebno je osigurati
manipulativni prostor za dostavna vozila.

(9) U sklopu trgovačkog centra na Dugišu potre-
bno je osigurati 160 parkirališnih mjesta za
potrebe poľvalentne sportske dvoraĺle ibazpna'

Čta'raL gz.

U članku 68. dodaje se stavak (9) koji glasi:

odredbe ovoga članak ne odnose se na hotel

350 m2

280 mz

I
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izgraden na k.č. Ż954k.o. Makarska. Hotel izgĺađen
na predmetnoj čestici može zadrž'ati postojeće
gabarite.

Clanak 38.

U članku 74. stavku (I) izariječi ''ugostiteljski'',
dodati: ''-turistički", a iza riječi ''sadržaji'' dodati
''servisi, manji proizvodni pogoni, obnničke radnje,
komunalni servisi i sl".

U stavku Ż. izabroja ''500 m2'' stavlja se točka,
a riječi ''a najveća 1500 m2." se brišu.

Članat Eg.

Dodaje se članak 74a' koji glasi:

oSTALE PoSLoVNo-STAMBENE GRAĐEVINE
(1) Poslovno-stambene građevine predviđaju se

i na području poslovno-gospodarske namjene
(K2) na dijelu Volicije.

(2) Poslovno-stambene građevine mogu se gľaditi
prema odredbama propisanim za poslovne
gľađevine, uz uvjet da u ukupnoj bruto površini
građevine može biti max.357o stambene
namjene.

Članak 40.

Naslov iznad članka 75. se mijenja i glasi:

PARKIRALIŠTA ZA GRAĐEVINE PoSLoVNE
I GOSPODARSKE NAMJENE

Člarrat łĺ.
Iza članka 83. dodaje se naslov novi članak 83a.

koji glasi:

PRoMETNo-USLUŽNE GRAĐEVINE
i novi članak 83a. koji glasi:
(1) ovim prostomim planom predviđa se Łgľadnja

autobusnog kolodvora na području Dugiša.
(2) U sklopu kompleksa autobusnog kolodvora

predviđenaje i izgradnja garaža (podzemne
i nadzemne), servisnih objekata (tehnički
pregled i sl.), uredskih prostora te ugosriteljskih
i trgovačkih sadržaja.

(3) Autobusni kolodvor se može graditi kao
složena gĺađevina'

(4) Najmanja površina za izgradnju autobusnog
kolodvora je 10.000 m2.

(5) Najveći koeficijent izgrađenosti nadzemnog
(Ę*) dijela je 0,60 a podzemnog dijela je 0,70.
otvorene manipulativne površine i pństupni
putevi do perona ne uračunavaju se u
koeficijent.

(6) Najveća visina nadzemnog dijela građevine
je prizemlje iŻkata (P+Ż).

(7) Visina pojedinih etaŽa (prizemlje i garaža)
odrediti će se temeljem potrebnih tehničko-
prometnih uvjeta.

Članak 42.

U članku 87. stavak 1. broj "IŻ,09 ha'' mijenja se
brojem "ó,50 ha''.

Članak 43.

Iza članka 87. dodaje se novi članak 87a. koji
glasi:

( 1 ) Sportsko-rekľeativna zona Platna predvida se
za sportsko - rekreativnu namjenu bez smje-
štajnih kapaciteta'

(Ż) Zonu planiĺati za izgr adnju nogometn og
igrališta sa atletskom stazom' sa min. 2
pomoćna nogometna igrališta' Uz nogometni
teren planřati mjesto zabacanje kugle, diska,
kladiva, skok u vis, skok s motkom, skok u
dalj i sl.

(3) osim nogometnog igrališta planirati i min. 6
tenis igrališta, te min. još 5 polivalentnih
igrališta (rukomet, košarka, odbojka i sl.).

(4) Dozvoljava se da nogometno igralište ima
tribine za max. 5000 gledatelja.

(5) Dozvoljava se izgradnja prateće gradevine
(klubske prostorije, sanitarij e, uprava, ugosti-
teljstvo i sl.) max. tlocrtne površine 300 m2,
i katnosti P+l.

(6) Planirati pješačke veze prema moru.
(7) U prvih 70 m od mora moguće je planirati

otvorene bazene.
(8) Potrebno je osigurati parkiĺďište s kapacitetom

od min. za 4 autobusa i 100 automobila.
( 9) S mj e štaj planiranih sadržaja na predmetnom

području predviđa se 70 m zračne linije od
obalne crte u dubinu prostora, osim sadržaja
u sklopu kupališta.

Č|anak44.

Članak 91. i članak 92. se brišu kao i naslov.

Ču.'at< ąs.

U članku 93. mijenja se stavak 2. i glasi:
(2) Prenamjena gospodarskih i poslovnih gĺađe-

vina dopušta se u postojećim gabaritima ili
pľema kĺiterijima zaizgradnju i smještaj
određenog tipa gľađevine u koji se prenamje-
njuje, ukolikoje takva namjena određena ovim
Prostomim planom za područje (zonu) u kojem
se objełĺ nalazii ukoľko se osigura propisani
broj parkiľališnih mjesta.

Članak 46.

U članku 95. stavak 1. dodaju se alineje koje
glase:

- lugarnice, lovački dom
- streljana
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Članaľ łz'
U članku 98. točka 1. nakon riječi ''vidikovci'',

dodaje se riječ '' i lugamice''

Čta.'at łs.

U članku 104. stavak 1. se mijenja i glasi:
(1) Šumske površine zajedno s postojećim i plani-

ranim zaštitnim površinama zauzimaju ukupno

309,80 ha odnosno 24,66 Vo kopnenog dijela
grada Makarske bez površine Parka prirode
Biokovo.

Clanak 49.

Naslov i članak 122 se brišu.

Članak 50.

Članak 123' se briše.

ČlanaL st.

Čhnak 124. se bńše.

ČunaL sz.

Članak 125. se briše'

Članat s:'

U članku IŻ6. točka4. briše se riječ ''Požaľe

Članak 54'

Članak I27. mljenjase i glasi:
( 1 ) Poslovna namjena obuhvaća 39,0 1 ha ili 8,98vo

ukupnog građevinskog područja naselja, a
poslovno - proizvodna namjena obuhvaća 2,M
ha ili 0,48 7o ukupnog gĺađevinskog područja

naselja.

Čunaľ ss.

Članak 128. mijenja se i glasi:
(1) Površina za gospodarsku namjenu (oznaka

12) je:

- područje Volicije - površine 2,04ha'
(2) Površine za poslovnu namjenu (oznaka Kl)

su:

- područje Bilaja površine 6,31ha,
- područje Dugiša površine 13,66ha,
- područje Volicije površine 17,0 ha'

Članat so.

Čhnak 130. se briše'

Članat sz.

Brišu se članak 131' i članak 132.

ČtanaL ss'

U članku 154. dodaje se (3) stavak koji glasi:
(3) Planirane objekte u sklopu svetišta Vepric,

planirati unutar površine određene ovim
Planom, a u skladu sa potrebama svetišta.
Detaljna namjena površina razgľaničiti će se
Urbanističkim planom uređenja svetišta
Vepńc, ukupne površine 3,80 ha.

Clanak 59.

U članku 156. stavak Ż. aLineja 2. se mijenja i
glasi:

- spoľtsko-rekreacijska zona Platno

Članak 60.

U članku 157. stavak 1. broj "7 ,I3 ha" mijenja se

brojem " I ,44 yru" , a broj " 12,09 ha" mijenja se brojem
"6,40 ha".

Čtanat ot.

U članku Í62. alineja 2. se bńše.
Stavak 4. se mijenja i glasi:
''Rekonstrukciju postojeće prometne mĺeže i bolje

mĺeže ďtemativnog kretanja pješaka će se detaljnije
odrediti u prometnoj studiji.

Čnnat oz'

U članku 178. dodaje se stavak 5. koji glasi:
(5) Za zaštitu luke planiĺa se izgradnja lukobrana.

Clanak 63.

U članku 189. točka 5' mijenja se i glasi:
(5) Planiĺa se premještanje postojećeg TV

pretvarača sa zaštićene građevine stare
Biskupske palače na novu lokaciju koja će se

odrediti planovima nižeg reda'

Članat oł.

U članku 202.u stavku 2. briše se riječ ''Veprica''
i stavlja riječ ''Zelenke''.

U stavku 3. briše se riječ ''Veprica'' i stavlja riječ
"Zelenke".

Clanak 65.

U članku 227. točka 3 mijenja se i glasi:
(3) Za spomenička područja potrebno je odrediti

granicu odnosno pripadnu česticu, način
održavanja i uređenja u planovima nĹžegrada'

ČlanaL oo.

U članku 230. stavak 2 mijenja se i glasi:
(2) ovim Prostornim planom planirano je prošĹ

renje groblja čiji će se obuhvat odrediti u

UPU-u Veliko Brdo 2.



Srijeda, 23, prosinca 2009. GLASNIK Broj 19 - Strana 349

l

Čtanat< oz.

U članku 231. mijenja se broj ''3,02 ha'' sa brojem
"5,53 ha".

Clanak 68.

U članku 245' stavak 1. mijenja se i glasi:
( 1) MreŽa reciklažnih dvorišta uwrdit će se poseb-

nom odlukom Grada Makarske.

Čtanat og'

Čta''at< 249 mijenjase i glasi:
(1) U planovima nižeg reda određenih ovim

odredbama potrebno je voditi ĺačuna da se
gľadnja ne planira na tlima lzloženim erozĹji,
kao i o načelu prevencije od procijenjene
opasnosti.

Clanak 70.

Čtanat< Ż79. se mijenja i glasi:
(I) Za područje gľada Makarske sukladno pose-

bnim propisima odredit će se detaljnije zone
ugĺoženosti u naseljenim mjestima, kao
posebni elaborat sukladno važe.cimpropisima.

Članak 71'

U članku 286. stavak 3. se mijenja i glasi:
(3) Planira se dodatna izgradnja zaštitnih objekata

radi zaštite naselja od poplava, koja će se
detďjnije odrediti posebnim elaboratom.

Clanak72.

U članku 287' stavak 4. se mijenja i glasi:
(4) Zapotrebe gĺada Makarske izradit će se plan

zaśtite i djelovanja u ekstremnim situacijama
i evidentirati postojeće cisterne, koje će se
valonzirati i eventualno zadržati u funkciji
(sanacij a, rekonstrukcija) kĺoz posebne
projekte.

Čunat zg.

U članku 296. stavak 1. se mijenja i glasi:
(1) S obzirom na gustoću izgrađenosti i požamo

opterećenje međusobna udďjenost građevina
provodit će se prema kĺiterijima utvrđenim
propisima, pravilnicima i normativima a
posebno će se riješiti u planiranim urbanisti-
čkim planovima uređenja'

Čunat zł.
Čunat 297. semijenja i glasi:
(1) ovim Prostomim planom utvrđuje se obveza

izrade sljedećih dokumenata prostomog
uređenja:

1' Urbanistički plan uredenja
svetišta Vepľic (3,77 ha)

2. Urbanistički plan uređenja naselja
Veliko Brdo I (9,36 ha)

3. Urbanistički plan uredenja naselja
Veliko Brdo 2 (2,71. ha)

4. Urbanistički plan uređenja naselja
Zelerka3 13,3Żha)

5' Urbanistički plan uređenja naselja
Požzľe (2,53 ha)

6. Urbanistički plan uređenja naselja
Zelenkal (13,95 ha)

7. Urbanistički plan uređenja naselja
Zelenka2 (7,10 ha)

8' Urbanistički plan uređenja naselja
Batinići (3,56 ha)

9. Urbanistički plan uređenja naselja
Moča (7,37 ha)

10. Urbanistički plan uređenja naselja
Glavica (3,73 ha)

11. Urbanistički plan uređenja naselja
Mlinice ......... (1,60 ha)

12. Urbanistički plan uređenja
Bilajel ..................... .................(6,12ha)

13. Urbanistički plan uređenja
Bilaje 2 ....... .... .... (13,55 ha)

14. Uľbanistički plan uredenja
Volicija 2 (9,79ha)

15' Urbanistički plan uređenja
Volicija 1 (8,21 ha)

16. Urbanistički plan uređenja gĺoblja
Sv. Andńja .(10,90 ha)

17. Urbanistički plan uređenja
spoľtsko - rekreativne Zone
Platno (14,30 +akvatorij 11,56 ha)

18' Urbanistički plan uređenja poslovne
zone Dugiš 2 (6,10 ha)

19. Urbanistički plan uređenja poslovne
zone Dugiš 1 (1,77 ha)

20. Urbanistički plan uređenja kulturno-
povijesne cjeline grada Makar ske . .. (27,94 ha)

2Ż. Urbanistički plan uređenja ugostiteljsko-
turističke zone Makarska - zapad Ż .'' . (3,20 ba)

23. Urbanistički plan uređenj a ugostitelj sko-
turističke zone Makarska - zapad 3.''.. (9,00 ha)

24. Urbanistički plan uređenja ugostiteljsko -

turističke zone Biloševac površine
99,40hauz pripadajući dio morske
povrsme (162,16ha)

25. Urbanistički plan uređenja Peškera . (3,50 ha)
27. Urbanistički plan uređenja naselja

Veliko Brdo 3 (3,8 ha)
28. Urbanistički plan uređenja naselja

Veliko Brdo 4 (6,6 ha)
29. Urbanistički plan uređenja naselja

Veliko Brdo 5 (I,Żha)
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30' Urbanistički plan uređenja naselja
Veliko Brdo 6 (1,7 ha)

31. Urbanistički plan uređenja naselja
Kuk (0.93 ha)

(3) Prostomi planovi koji kao postojeći ostaju na
snazi su
- Detaljni plan uređenja Gradskog groblja
Makaľska (''Glasnik Grada Makarske'' br.
6los)
- (21') Urbanistički plan uređenja ''Ugosti-
teljsko-turističke zone Makarska - zapad I"
("Glasnik Grada Makarske" broj 25108)
- (Ż6.) Urbanistički plan uređenja ''Program
poticane stambene izgĺadnje'' ("Glasnik Grada
Makarske" broj 9/09).

ČlanaL zs

Članak 297a' se briše.

Članat zo.

U članku 298. dodaje se stavak 3' koji glasi
(4) Zaizgľadnju žičare"Zagon - Vošac'', uvažava-

jući kriterije zaštite, izradit će se Studija
procjene udecaja na okoliš.

Članavll.
U članku 299. stavku 1. točki Ż' iza riječi

''namjene'' stavlja se točka, a rijďi ''proširenja spoÍsko
rekľeacijske zone'' se bńšu.

PRIJELAZNE I ZAVRŠľB onRBoľB

Clanak 78.

(1) Izmjene i dopune Prostomog Plana Grada
Makarske izradene su u 6 (šest) izvomika
ovjerenih pečatom Gradskog vijeća Grada
Makarske.
Dva primjerka se čuvaju u odjelu za
gospodarenje prostorom Grada Makarska.

Čunat zq'
(1) Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od

dana objave u "Glasniku Grada Makarske".

Klasa: 350-02109-2014
Ur. broj: 2147 105-0511-09- 15
Makarska, 21. prosinca 2009.godine

PREDSJEDNIK
GRADSKOG VIJEĆA:
dľ. Damiľ Mendeš, v.r.

Na temelju čl. 18. st. 1. Zakona o grobljima
(''Narodne novine'' br. 19/98) i čl. 36. Statuta Grada
Makarske ("Glasnik Grada Makarske" br. 8/09 i

13109) Gradsko vijeće Grada Makarske na 7. sjednici
održanoj danaŻl. prosinca 2009. godine, donosi

ODLUKU O GROBLJIMA

I. OPCE ODREDBE

Čtanat< t.

ovom se odlukom propisuju mjerila i način dodje_
ljivanja i ustupanja grobnih mjesta na korištenje,
vremenski razmaci ukopa u popunjena grobna mjesta,
način ukopa nepoznatih osoba, održavanje groblja i
uklanjanja otpada, uvjeti upravljanja grobljem od
strane pravne osobe koja upravlja grobljem te uvjeti
i mjerila za p|ać,anje naknade kod dodjele grobnog
mjesta i godišnje naknade za korištenje, te red na
groblju

Clanak 2.

Potrebu izgradnje groblja utvrđuje Gradsko vijeće
Grada Makarske.

Članak 3'

Groblja su komunalni objekti u vlasništvu Grada
Makaľske.

Na području Grada Makarske ukop se vrši na
groblju svetog Križa te na mjesnim grobljima u
Velikom Brdu i Makru.

Grobljem Svetog Kriźa i ostalim grobljima na
području Grada Makarske navedenim u stavku 2.
upravlja Trgovačko društvo Makarski komunalac
d.o.o. Makarska (u daljnjem tekstu: Uprava groblja).

ČtanaL ł.
Grobno mjesto u smislu ove Odluke smatra se

pojedinačni grob, obiteljski grob, grobnica za skupne
ukope te gľobnica Za ume.

ČlanaL s.

Na grobljima na području Grada Makarske, u
pravilu, se ukapaju osobe koje su na području Grada
Makarske imďe prebivalište, ako ukop nije osiguran
na području druge jedinice lokalne samouprave'

II. DODJELA GROBNIH MJESTA NA
KoRIŠTENJE I NAČIN KoRIŠTENJA

Čtanat< o'

Umrlog se može ukopati na groblju koje je on
odredio za źivota ili koje odredi njegova obitelj,
odnosno osobe koje su duŽne skrbiti o njegovu ukopu.

Čta.'aL z'

Uprava gľoblja daje grobno mjesto na korištenje
na neodređeno vrijeme te o tome donosi rješenje'

\

I
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Tijelo za komunalne poslove Grada Makarske
rješava o žalbama protiv rješenja Uprave groblja o
korištenju grobnog mjesta.

Članak 8'

Grobno mjesto dodjeljuje se u času nastďe potreh
za ukopom.

Pojedinačni grob i obiteljski grob, u slučaju iz st.

1. ovog članka, neće se dodijeliti na korištenje osobi
koja na jednom od groblja iz članka 3. ove odluke,
već koristi obiteljski grob ili grobnicu, a koji nisu
popunjeni i u koje umrli ima pravo ukopa.

Grobno mjesto se moŽe dodijeliti na korištenje i
prije nastale potrebe za ukopom, ukoliko postoji
mogućnost dodjele raspoloživog prostora.

Članak 9.

Grobna mjesta koja su izgrađena kao grobnica
dodjeljuju se na temelju oglasa.

Oglas iz prethodnog stavka objavljuje se u tisku
i na oglasnoj ploči Uprave groblja'

oglas sadrži potrebne podatke o groblju i pojedĹ
načne podatke o gľobnim mjestima koja se daju na
korištenje (oznaku, površinu, visinu naknade za
dodjelu, iznos jamčevine, rok za podnošenje ponude,
položajni plan i dr.).

Položajni plan grobnih mjesta objavljuje se na
oglasnoj ploči Upľave gľoblja.

Ako ima više kandidata nego raspoloživih gľobnih
mjesta ili ako su dva ili više kandidata zainteresiľani
zaisto grobno mjesto, prednost ima osoba koja ima
duže prebivalište na području za koje je odnosno
groblje namijenjeno.

Članak 10.

Pravo ukopa u grobno mjesto ima osoba kojoj je
isto dano na końštenje (u nastavku teksta: korisnik
grobnog mjesta) i članovi obitelji korisnika groba.

Članovima obitelji końsnika grobnog mjesta, u
smislu ove odluke, smatraju se supružnik korisnika,
izvanbračni supružnik, potomci i posvojena djeca i
njihovi supružnici te roditelji korisnika groba.

Korisnik gľobnog mjesta može ugovorom gĺobno
mjesto prepustiti trećim osobama.

Korisnik grobnog mjesta mora ugovor o ustupanju
korištenja grobnog mjesta trećim osobama dostaviti
Upravi groblja, radi upisa novog korisnika u gľobni
očevidnik.

oprema i uređaji groba izgrađeni na gľobnom
mjestu smatraju se nekretninom, stoga, ako se uz
ustupanje grobnog mjesta prodaje ili na dugi način
pľenosi vlasništvo opreme, odnosno uređaja groba
novi korisnik grobnog mjesta duźanje uz ugovor o
ustupanju Upravi gľoba priložiti i dokaz o uplaćenom
porezu na promet te nekĺetnine'

Čtanat tt.

Grobno mjesto za koje grobna naknada nije
plaćena deset godina, smatra se napuštenim i moŽe
se ponovo dodijeliti na korištenje, ali tek nakon pro-
teka petnaest godina od posljednjeg ukopa u grob,
odnosno nakon proteka tńdeset godina od ukopa u
grobnicu.

Prijašnji korisnik gľobnog mjesta za koje Se prema
stavku 1. ovog članka smatra da je napušteno može
raspolagati izgrađenom opremom i uređajem groba
(nadgrobna ploča, spomenik i znaci, ograda groba i
sl.) nakon što plati dužni iznos grobne naknade sa
zakonskim zatęznim kamatama' U pľotivnom smatra
će se da se radi o napuštenoj imovini kojom Upľava
groba može slobodno raspolagati'

Uprava groblja je dužna pńje dodjele grobnog
mjesta, odnosno grobnice drugom korisniku premje-
stiti ostatke preminulog iz napuštenog groba u
zajedničku grobnicu izgĺađenu za tu namjenu.

ČIanak 12.

Nakon smrti korisnika grobnog mjesta korištenje
grobnog mjesta stječu njegovi nasljednici.

Do pravomoćnosti rješenja o nasljeđivanju u
grobno mjesto se mogu ukopati osobe koje su u času
smrti korisnika groba bili članovi njegove obitelji.

Čtanak ĺa.

obred sahrane vrši se na osnovu volje umrlog,
njegove bliže rodbine ili osobe koja skrbi o ukopu
umrlog.

obred sahrane vrši se svakim danom u tjednu,
izuzev nedjelje i u dane drŽavnih blagdana'

Članak 14'

Troškove ukopa osigurava obitelj umrloga ili
osoba koja je bila dužna zaživota skrbiti o umrlome.

Ukoliko ne postoji osoba koja bi snosila troškove
ukopa ili ako ona odbije ili nije u mogućnosti, iste
će osigurati Grad Makaľska.

Grad Makarska ima pravo na naknadu troškova
od osoba koje su bile dužne osigurati pogrebne
troškove ili iz ostavine umĺlog ukoliko je umľli ima'

III. VREMENSKI RAZMACI UKOPA U
POPUNJENA GROBNA MJESTA

Čtanat ts.

Ukop u popunjena grobna mjesta može se obaviti
nakon 15 godina od zadnjeg ukopa.

Grobno mjesto izgrađeno kao grobnica za
polaganje ljesova u više razina smatra se popunjenim
kada su svi nivoi popunjeni te se ukop može obaviti
nakon proteka 15 godina od prvog ukopa.
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U grobove za ume može se poloŽiti urna bez
obzlra na to kada je položena prethodna urna.

Iv. NAČIN UKoPA NEPoZNATIH osoBA

Clanak 16.

Nepoznate osobę ukapaju se u grobna mjesta za
pojedinačne ukope.

U grobna mjesta iz prethodnog stavka može se
vršiti ukop više umĺlih, na način da se ukopi vrše po
redu kako su umrli prijavljeni.

Ukapanje izv an tog reda je zabranjeno.

ČunaL tz'

Uporaba grobnih mjesta za pojedinačne ukope
nepoznatih osoba traje 15 godina od zadnjeg ukopa.

Nakon isteka tog roka gÍobna mjesta se prekapaju
i posmrtni ostaci umrlih ukapaju se u zajedničke
grobnice (kosturnice).

Namjeru prekapanja pojedinih grobnih mjesta
Uprava groblja obvezna je objaviti u sredswima jav-
nog pľiopćavanja bar tri mjeseca prije namjere
prekapanja.

Čhnak 18'

Zajednilěka grobnica u smislu st. 2 čl. 17. ove
Odluke je grobno mjesto namijenjeno za ukop osoba
koje nisu bile końsnici gĺobnog mjesta i za koje nema
uvjeta da se ukop izvrši na grobnom mjestu s pravom
korištenja članova njihove uže obitelji.

Čunat tg'

Troškove ukopa nepoznatih osoba na području
Grada Makarske snosi Grad Makarska.

Čnnat zo.

Iskopi umrlih, odnosno njihovih posmĺtnih osta-
taka (eskumacija) mogu se vĺšiti na temelju odobrenja
koje pńbavi rodbina ili osobe koje su se brinule o
pokopu, po službenoj dužnosti, kadaza to postoje
opravdani razlozi i po odluci suda.

Iskope vľše djelatnici Uprave groblja.
Iskope posmrtnih ostataka osoba koje su umrle

od zaraznlh bolesti mogu se dozvoliti tek nakon
godinu dana od pokopa.

Iskop se može izvršiti samo na temelju odobrenja
sanitamog inspektora, koji mora biti nazočan iskopu.

v. oDRŽAVANJE GRoBLJA I
UKLANJANJE OTPADA

Članat zt.

održavanje i uređivanje povjerenih groblja na
području Grada Makarske obavlja Uprava groblja.

Pod održavanjem se smatrauređivanje i odľžavanje
zemljišta na prostoľu groblja oko grobnih mjesta,
putova, staza na groblju, uzgajanje i održavanje
zelenila te održavanje prostora i objekata zaispĺać,aj
umrlih (mrtvačnica) i ostďih objekata i uređaja koje
služe potrebama gľoblja.

odrŽavanje i uređenje groblja mora se vršiti u
skladu s tehničkim i sanitamim propisima, pravilima
o zaštiti okoliša te estetskim zahtjevima.

CLanakŻŻ.

Groblja moĄu biti ograđena te se moraju održavati
na način da uvijek budu uredna i primjerena svojoj
svrsi.

Mrtvačnica i drugi objekti i uređaji na groblju
moraju se održavati uređenim i u ispravnom stanju
u skladu sa sanitamo tehničkim propisima.

Članak 23'

Svako gĺoblje mora imati plan rasporeda gĺobova'
Plan rasporeda grobova donosi Uprava groblja.
Površina gĺoblja dijeli se na grobna polja, redove

i mjesta, a Uprava groblja dužna je na podesan i
trajan način označiti grobno polje i redove polja.

Članal<zą.

Na groblju Svetog Kľiža Uprava gĺoblja je dužna
održ.avati javni zahod koji mora biti opremljen
odgovarajućom opTemom, mora biti uredan, ispravan
i ispunjavati tehničke i higijenske uvjete.

Čunat zs'

Uprava groblja dužna je na prikladnim mjestima
na groblju osigurati prostor za odlaganje otpada te
voditi brigu o odvozu i uklanjanju istog.

otpadom se smatraju i ostaci vijenaca' cvijeća i
sl. koje su korisnici grobova propustili ukloniti.

Člnaĺ<za.

Postavljanje klupa i sličnih predmeta na groblju
dozvoljeno je samo uz suglasnost Uprave groblja.

ČIanak27.

o uređenju i održavanju grobnih mjesta odnosno
grobova i gľobnica dužni su skĺbiti korisnici gĺobnih
mjesta.

Čunat zg.

Korisnici grobnog mjesta moraju grob održavati
urednim, te gĺobni prostor oko gľobnog mjesta držati
u redu i čisteci pazitida se pri tome ne oštete susjedni
grobovi.

Svaki se grob mora omačiti prikladnom globnom
oznakom.
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Clanak 29.

Na grobovima i grobnicama dozvoljeno je postav-

ljati posude za cvijeée ukoliko odgovaraju estetskom

izgledu groblja.
Neprikladne i dotrajďe posude zacv1jeće uklonit

će Uprava groblja.
Uprava groblja dužna je ukloniti s grobova

dotrajale vijence i uvelo cvijeće.

Čhnak 30.

Korisnik grobnog mjesta može brigu oko održava-

nja i uređenja groba provjeriti Upravi groblja'
Ako održavanje i uređenje groblja odrtavatreća

osoba korisnik je dužan obavijestiti Upravu groblja

o osobi koja to obavlja.

Članak 31.

Ako postoji opasnost od oštećenja ili urušavanja

nadgrobnih ploča i spomenika te grobnica, Uprava
groblja je dužna pozvati korisnika groba da izvrši
potrebne popravke.

Ukoliko korisnik ne izvrši popravke u predviđe-
nom ľoku, popravak će izvršiti Uprava groblja na

trošak końsnika.

C|anak3Ż.

Uprava grobtja ne odgovaĺa za štetu nastalu na

grobovima, grobnicama i spomenicima, ako šteta

nije učinjena od strane djelatnika Uprave groblja.

Clanak 33.

o izgledu nadgľobnih ploča, spomenika i natpisa

odlučuju korisnici gĺoba.
Natpisi i znakovi na gĺobovima ne smiju vrijeđati

ničije nacionalne i vjerske običaje niti na bilo koji
način povrijediti uspomenu na pokojnika.

Članak 34.

Zaizgradnju ili izmjenu nadgrobnog spomenika
korisnik mora ishoditi odobrenje od Uprave groblja.

Odobrenje izdaie uprava groblja uz uvjete:
- daje izgradniau skladu s planom rasporeda i

uređenja grobova,
- da stranka svojoj zamolbi pńloži idejnu skicu.
U slučaju da za korištenje grobnog mjesta nije

plaćena grobna naknada Upľava groblja neć,e izdati
odobrenje.

Clanak 35.

Ako se nadgrobni spomenik podiže ili je izgrađen
protivno uvjetima odobrenja, Uprava groblja će

zabraniti daljnji radi zatražiti od investitora nadgrob-

nog spomenika da uskladi izgradnju s odobrenjem.

Ako investitor ne postupi u skladu s odobrenjem,
nadgrobni spomenik uklonit će Uprava groblja na
trošak korisnika grobnog mjesta.

Nadležno tijelo Grada Makarske za komunalne
poslove ovlašteno je za rješavanje sporova u svezi s

izdavanjem odobrenja za podizanje nadgrobnih
spomenika.

Čunat to.

Uprava groblja brine da se grobovi i drugi objekti
na groblju grade prema planu uređenja groblja, a u

skladu s propisima o građenju te tehničkim, sanitamim

i drugim propisima.
Građevne i druge radove iz prethodnog stavka

mogu izvoditi pravne i fizičke osobe koje imaju
odobrenje Uprave groblja.

Ukoliko pravne i fizičke osobe ne zatraźe
odobrenje za izvođenje radova iz sÍ. Ż. ovog ělanka
Uprava groblja će zabraĺriti rad na određenom objektu.

Članak 37'

Pri izvođenju radova na groblju izvođači su dužni
pridržavati se sljedećih odredaba:

1. svi radovi moraju se izvoditi na način da se

očuva mir i red na groblju,
2. radovi će se izvoditi u radne dane i u vremenu

koje odredi Uprava groblja,
3' građevinski materijal može se držati na odre-

đenim mjestima na groblju i to samo dok se ne

izvrše građevinski radovi koje je potrebno

izvršiti u što kraćem roku,
4. po završetku radova ili u slučaju prekida radova

izvođač je dužan bez odlaganja dovesti gľadilište

u pńjašnje stanje,
5. za prijevo z matenjala potrebnog za izv ođenje

radova mogu se koristiti putovi i staze što ih
odredi Uprava groblja,

6. ďati i drugi pribor potrebanzaŁvođenje radova

ne smije se prati na česmama i drugim izljevnim
mjestima za vodu.

Uprava groblja zabranit će rad na groblju onim
izvođačima koji se ne pridržavaju odredaba iz
prethodnog stavka.

Uprava groblja može u određene dane ili u odre-

đeno doba zabraritiobavljanje gĺađevinskih i drugih
radova na groblju i1i na pojedinim dijelovima groblja.

Čunat tg.

Uređivanje i održavanje grobova koji su proglašeni

spomenicima kulture vrši Upľava groblja sukladno
propisima o zaštiti spomenika kulture.

Uprava groblja dužna je voditi brigu o uređivanju

i održavanju gĺobova u kojima su pokopani posmĺtni
ostaci značajnih povijesnih osoba te osoba poginulih
u rafu.
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o značenju povijesne osobe mišljenje daje Hľvat-
ska akademija znanosti i umjetnosti i ľIrvatski institut
za povijest.

Troškove održavanja grobova iz st. 1. i2. ovog
članka podmiruje Grad Makarska iz sredstava prora-
čuna.

VI. UVJETI UPRAVLJANJA GROBLJEM

Čhnak 39.

Uprava groblja upravlja grobljima na području
Grada Makarske prema uvjetima i na način propisan
ovom Odlukom, Zakonom o grobljima i drugim
pozitivnim propisima.

Upravljanje grobljem podrazumijeva dodjelu
grobnih mjesta, uređenje, održavanje i rekonstrukciju
gľoblja na način koji odgovara tehničkim i sanitamim
uvjetima, pri čemu tľeba voditi računa o zaštiti okoľša,
a osobito o kĺajobraznim i ęstetskim vrijednostima'

Upravljanje grobljem treba obavljati na način
kojim se iskazuje poštovanje pľema umľlim osobama
koje u njemu počivaju.

Uprava groblja dužna je najmanje jedanput
godišnje podnijeti izvješće o Svom radu Gradskom
vijeću.

vII. UVJETI I MJERILAZ^ UTVRĐIVANJE
NAKNADE

Članak 40'

Visinu naknade za dodjelu grobnog mjesta na
korištenje i visinu grobne naknade utvrđuje Uprava
groblja.

Članak 41.

Visina naknade za dodjelu grobnog mjesta na
korištenje utvrđuje se prema tržišnoj vrijednosti
zemljišta po metru četvomom, veličini gľobnog mjesta
i komunalnoj opľemljenosti.

Podatke o tržišnoj vrijednosti zemljišta daje
Poľezna uprava'

Clanak4Ż.

Visina godišnje grobne naknade za korištenje
groba i grobnica za pojedinačne ukope te grobnica
Za Üme utvrđuje se množenjem njihove površine
izražene po čefvomom metru i iznosa troškova opre-
manja i uređenja groblja utvrđenog godišnjim
programom uređenja, održavanja i rekonstrukcije
groblja kojeg donosi Uprava groblja.

Iznos troškova iz prethodnog stavka utvrđuje se
na način da se od iznosa utvrđenog godišnjim
programom uređenja, održavanja i rekonstrukcije
groblja odbije iznos sudjelovanja u troškovima
uređenja.

Clanak 43.

Visina godišnje grobne naknade za korištenje gro-
bnice za skupne ukope na groblju, utvrđuje se na
način da se jedna tľećina određene cijene za korištenje
grobnog mjesta, utvrđene člankom 4Ż' ove odlukę,
pomnoži sa površinom grobnice iskazane po
četvornom metru i sa brojem ukopnih mjesta (etaža)
unutar gľobnice.

Clanak 44.

Naknada za końštenje grobnog mjesta plaća se
prilikom dodjele grobnog mjesta na korištenje.

Godišnju grobnu naknadu korisnici plaćaju u
pravilu jednom godišnje.

Uprava gĺoblja duŽna je korisniku gľobnog mjesta
dostaviti rješenje i uplatnicu zap|ać,anje naknade.

Članat ąs'

Prikupljena sredstva iz gľobne naknade koriste se
u skladu s godišnjim progľamom uređenja, održavanja
i rekonstrukcije groblja.

VIII. RED NA GROBLJU

Člaĺlat ło.
oďuku o vremenu kada su groblja otvorena donosi

Uprava groblja.
Nakon vremena za posjetu groblja se moraju

zatvarati.

Članayąl.
Na grobljima je zabranjeno:
- neprikladno ponašanje i narušavanje mira,

trgovanje bilo kakve vrste, onečišćivanje
grobova, putova i staza, uništavanje spomenika
i drugih predmeta na groblju, kidati cvijeće,
gaziti grobove i nasade, dovoditi pse i druge
životinje, stavljati neprikladne slike, natpise,
predmete (reklame i sl.),

- prometovati bilo kakvim vozilima, osim vozila
koje koristi Uprava groblja.

Uprava groblja dužna je donijeti akt o pravilima
ponašanja na groblju i izložiti na vidljivo mjesto, a
osobito na ulazu u groblje.

Čunat< ąg.

Uprava groblja dužna je voditi grobni očevidnik
o ukopu svih umrlih osoba na području Grada
Makarske sukladno čl. 16. Zakona o grobljima.

IX. NADZOR

članaL łg.

Nadzor nad primjenom ove odluke vrši Sanitama
inspekcija Splitsko dďmatinske županije i nadležno
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tijelo Gradske upľave za komunalne poslove, svaki
u svom djelokľugu poslova.

X. KAZNENE ODREDBE

Članak 50.

Novčanom kaznom u iznosu od 2'000,00 kn kaznit
ćę sę za prekršaj Uprava groblja:

1. ako postupi protivno odredbi st. 2. čl. 16'
i čL 23,

2. ako groblje' mľtvačnicu i druge objekte na
groblju ne održava u urednom i ispravnom
stanju (čl. 22., 24. i Ż5.).

Za prekršaj iz toě. 1. i 2. ovog članka kaznit ćę
se novčanom kaznom u iznosu od 500,00 kn i
odgovorna osoba Uprave gľoblja.

Članak 51.

Novčanom kaznom u iznosu od 2.000,00 kn kaznit
će se za prekršaj odgovorna pravna osoba:

1. koja poduzima radove na groblju bez odobrenja
Uprave groblja (čl. 36' st' 2.)

2. koja postupa protivno odredbama čl' 37.
Zaradnje iz prethodnog stavka kaznit će se zbog

prekľšaja novčanom kaznom u iznosu od 500,00 kn
i odgovoma osoba u toj pľavnoj osobi.

Clanak 52.

Novčanom kaznom u iznosu od 500,00 kuna
kaznit ć,e sę za prekĺšaj fizička osoba:

1. koja bez suglasnosti Uprave groblja postavi
klupu ili sličan predmet na groblju (članak 26.),

2. koja ne drži u redu i čistoci grob i gĺobni prostor
oko grobnog mjesta (članak 28.),

3. koja na grobu postavi natpis kojim se na bilo
koji način vrijeđaju nacionďni ili vjerski osjećaji
(stavak 2. čl.33.),

4. koja postavlja nadgrobne spomenike bez odo-
brenja ili protivno odobrenju Uprave groblja
(članak 34. i35.)

5. koja poduzima radove na groblju bez odobrenja
Uprave groblja (članak 36.),

6. koja postupi protivno odredbama članka 37.
7. kojapostupi suprotno odredbi čl.47.

xI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE
ODREDBE

Čnnat s:.

Donošenjem ove odluke stavlja se van snage
odluka o načinu i uvjetima obavljanja komunalne
djelatnosti upravljanja i održavanja gĺoblja (''Glasnik
Grada Makarska", br. 6/99.)

Članat sł.
ova odluka stupa na snagu osmog dana od daĺra

objave u ''Glasniku Grada Makaĺske''.

Klasa: 363 -02109 -2O I 67
Ur. broj : 2147 105 -O5 ll-09-2
Makarska, 21. pľosinca 2009. godine

PREDSJEDNIK
GRADSKOG VIJEĆA:
dr. Damiľ Mendeš, v.r.

Na temelju čl. 35. Zakona o lokalnoj i područnoj
(regionalnoj) samoupravi ("Narodne novine", br.
33 l01'., 60/0 1.-vjerodostojno tumačenje i lŻ9 l05.,
I@l07.,I25l08. i36l09.),čl. 13. oďuke o upravljanju
poslovnim prostorom u vlasništvu Grada Makaľske
(''Glasnik Grada Makarske'', br. 9/1998,) te čl. 36.
Statuta Grada Makaĺske (''Glasnik Grada Makarske'',
br' 8/09') Gradsko vijeće Gľada Makarske na 7.
sjednici održanoj danaŻI. prosinca 2009' donijelo
je

ODLUKU
o davanju suglasnosti za zasnivanje

zakupa poslovnog pľostoľa
u vlasništvuGľada Makaľske

izravnom pogodbom

Čunat< t.

Ovom Odlukom daje se suglasnost zazasnivanje
zakupa poslovnog prostora u vlasništvu Grada
Makarske izravnom pogodbom s Hrvatskom
seljačkom strankom.

Grad Makarska se obvezuje riješiti prostor za
Hrvatsku stranku umiľovljenika u najkraćem
mogućem roku.

Čunat z.

Poslovni prostor za koje se daje suglasnost zasni-
vaĺlja zakupa izravnom pogodbom je poslovni prostor
na adľesi Trg Hrpina la u Makarskoj'

Poslovni prostor iz st. 1. ovog članka ima ukupnu
površinu 38,23 m2.

Čhnak 3.

S Hrvatskom seljačkom strankom sklopit će se
Ugovoľ o zakupu poslovnog pľostora izravnom
pogodbom na rok od 5 godina.

Zakupnina se određuje u Łnosu od 1,00 kn po m2
mjesečno.

Ukupna mjesečna zakupnina iznosi 38,Ż3kn.

I
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Članak 4.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana

objave u ''Glasniku Grada Makarskę''.

Klasa: 37 Ż-03 lo9 -30 l 44
Ur. broj: 2147 105-05 I I-09-2
Makarska, 21. prosinca 2009. godine

PREDSJEDNIK
GRADSKOG VIJEĆA:
dľ. Damiľ Mendeš, v.r.

Na temelju članka Ż&.Zakonao zaštiti i spašavanju

(''Naľodne novine'', broj 174104 i79107), članka 36.

Statuta Grada Makarske ("Glasnik Grada Makarske",
broj 8/2009) i suglasnosti gradonačelnika od 10'

prosinca Ż0o9. godine, Gradsko vijeće Gľada
Makarske na svojoj 7' sjednici odrŽanoj 21. prosinca
2009. godine, donosi

ANALIZU STANJA I SMJERNICE
za organizaciju ĺ razvoj sustava zaštite

i spašavanja na podľučju Gľada Makarske
u 2010. godini

I. STANJE

Stožer zaštite i spašavanja grada Makarske na

svojoj sjednici održanoj 1. listopada 2009. godine

razmatrao je stanje sustava zaštite i spašavanja na

području grada Makaĺske te ustvrdio sljedeće činje-
nice:

1. Grad Makarska ima izrađenu Procjenu ugrože-

nosti od poźara i na temelju nje izrađen Plan
aktivnog uključenja svih subjekata Zaštite od

potaĺaza2008. godine (''Glasnik Gľada Makar-
ska", broj 8/08).

2. Gradsko vijeće Grada Makarske donijelo je
Rješenje o osnivanju i imenovanju Stožera
zaštite i spašavanja Grada Makarske (''Glasnik
Grada Makarska'', broj IŻlŻ009).
Uvidom u Rješenje može se konstatirati da je

Stožer imenovan sukladno članku 9. havilnika
o pozivanju, mobilizaciji i aktiviranju operativnih

snaga zaštite i spašavanja (''Naľodne novine'',
broj25106).

3. Gradsko vijeóe Gľada Makarske donijelo je

Rješenje o osnivanju i imenovanju Zapovjed-
ništva civilne zaštite grada Makarske (''Glasnik
Grada Makarske'', br. IŻlŻ0o9).
Uvidom u Rješenje može se konstatirati da je

Zapovjedništvo imenovano sukladno članku 14.

Pravilnika o pozivanju, mobilizaciji i aktiviĺanju
operativnih snaga zaštite i spašavanja (''Narodne

novine'', brojŻ5106).
4. Ažuriĺan je Plan pozivanja i aktiviľanja Stožera

zaštite i spašavanja Grada Makarske, Klasa:

8 1 0-0 1/09- 1 0/ 1 5, Ur. broj: 2147 105 -04 I I -09 -2'

5' Uvidom Uzatraženepodatke o stanju spremnosti

Makarskog komunalca i ľeagiranja na kĺizne
situacije, utvrđeno je da ima na raspolaganju
20 djelatnika i posjeduje kompletan teretni vozni
park i radne strojeve, koja je operativa spremna

žumo postupati.
6, Uvidom u podatke o stanju spremnosti Dobro-

voljnog vatľogasnog društva Makaĺska, razvidno
je da isto broji 157 članova, od kojih 80 aktivnih
operativaca.
Također, opremljeno je svom potrebitom
tehnikom koja udovoljava svim zahtjevima na

otvorenom prostoru i tehničkim intervencijama
na objektima.
Posjeduju 10 specijalnih vatrogasnih vozila, a

odnedavno i 4 najsuvremenija.
DVD planiĺa izvođenje nizavježbi u krugu
Vatrogasnog doma i simulaciju intervencija
pożaĺa na objektima.

7.Iz izvjeść,a Lučke kapetanije Split - Ispostava

Makarska, razvidno je da ista ima zaposlena 2

djelaĺrika te da posjeduje mďi gliseľ što je loše

stanje jer ista pokriva 60-ak kilometara morske
obale, od uvale Vrulja do Gradca.
U takvim uvjetima nije moguće kvalitetno
poduzimati akcije spašavanja iako oni izlazena
svaku intervenciju i nastoje je izvesti što

kvalitetnije.
8. Turistička zajednica grada Makarske sposobna

je adekvatno reagirati u slučaju kĺiznih stanja

na način da poduzme sve potrebito za zbťlnja-
vanje ljudi.
Također, TZ u svom godišnjem financijskom
planu planira sredstva zazaśtitu i spašavanje
koja plasiĺa Gorskoj službi spašavanja,
DVD-u Makarska i službi spašavanja na moru'

9. Gorska služba spašavanja bľoji 20 članova, od

toga 9 spasilaca, 6 vježbenika i 5 pridruženih
članova koji su svi dobrovoljci.
IzPlana rada i aktivnosti GSS-a, prema broju
akcija po gĺadovima i općinama, razvidno je da

se 5o%o izvršenih akcija odnosi na područje
grada Makarske, dok 50Vo otpada na susjedne

općine.
Prema dostavljenom rasporedu aktivnosti
uočljiva je permanentna aktivnost makarske
postaje HGSS-a kĺoz organizaclju raznih vježbi,

dežurstava, tečajeva i osiguranja događanja na

Biokovu.
Grad Makarska sklopio je saGSS-om Sporazum

o zajedničkom interesu i dugoročnoj suradnji u

provedbi Programa traganja i spašavanja na

području grada Makarske, na neodređeno
vrijeme, (Klasa: 0ŻI-0Il07-oll29ll3, od 28.

ožujka 2007. godine) kojim se Grad Makarska
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obvęZao financirati troškove pripravnosti i
održavanja spremnosti te redovite djelatnosti
HGss- postaje Makarska u okviĺu proľačunske

mogućnosti za svaku narednu godinu.
Naľavno, poľebna su stalna ulaganja u opremu
i novitete.

10. Iz izvješća Crvenog Ýł7źarazvidnoje da
redovito organiziraju dobrovoljna darivanja krvi
za potrebe građana Makarske i turista te da
posjeduju banku krvi.
Svaki mjesec planiraju se akcije prikupljanja
krvi dobrovoljnih darovatelja.
Uspješno surađuju sa Županijskim crvenim
križem i Hitnom pomoći Makarska.
Svake godine evidentira se porast od 6-8?o
dobrovoljnih darovatelja krvi.
oformljeno je 6 timova Crvenog kĺiža koji su
odigrďi zapaženu ulogu u evakuaciji i
zbrinjavanju ljudi prilikom velikog požara u
Makarskoj, 19. rujna 2008. godine.

11. odsjek za komunalno redarstvo djeĘe u sklopu

Odjela za gospodarenje prostorom Grada
Makarske, na temelju Zakona, havilnika o radu

i odluke o komunalnom redu pri čemu donosi
rješenja iiznče mandatne kazne, pńprema
zahtjeve za prekršajne postupke, brine o zaštiti
okoliša i komunalnog otpada.

Komunalno redarstvo sačinjava voditelj i pet

komunalnfü redara, koji se za vrijeme ljetne

sezone pojačaju dodatnim snagama.

12. Gradski centar osejava uvršten je u odjel za
društvene djelatnosti Grada Makarske kao
odsjek za poslove izvješćivanja koji čine voditelj

i četiri operatera.
GCOM putem županijskog Centľa 112 usko
surađuje sa žumim službama zaštite i spašavanja'

Pod ingerenciju GCoM-aprešla je organizacija
i djelatnost Baywatch službe spasilaca na moru.

Poradi bolje učinkovitosti i komunikacije s

građanima, uvedena je besplatna telefonska
linija, 080 000 112.

II. SMJERNICE

Sukladno stupnju opasnosti, posljedicama opas-

nosti te većim nesrećama i katastrofama utvrđenih
Procjenom ugroženosti civilnog stanovništva i
materijďnih dobara od mogućeg nastanka prirodnih
i civilizacijskih katastrofa, donose se Smjemice za
organizaciju irazvoj sustava zaštite i spašavanja u

2010. godini.
Smjemice se odnose na sljedeće subjekte:

1. CIVILNA ZAŠTITA
(S tožeľi zaštite i spašavanj a, Zapov jedništv a CZ,

povjerenici CZ i postľojbe CZ)

od l' siječnja Ż005. godine djeluje u Sastavu
Državne uprave za zaštiÍu i spašavanje, kľovnog
državnog tljela zaduženog za usklađivanje aktivnosti
i resursa u katastrofama i većim nesrećama' Novi
administrativni okviĺ civilnoj zaštiti, kao operativnoj
komponenti jedinstvenog sustava zaštite i spašavaĺrja,

omogućava veću samostalnost i optimalne uvjete u

području kĺeiľanja konceptualne i razvojne strategije

te provođenju operativnih pńprema kojima je krajnji
cilj oswarivanje sigurnosti pojedinaca i zaštite života,
zdravljai imovine stanovništva, životnog okoliša te
kultumih, mateľijalnih i drugih dobara u Republici
Hrvatskoj.

Grad Makarska donio je Financijski plan za
provedbu zađaćazaštite i spašavanja za20I0. godinu,

usvojen na 4. sjednici Gradskog vijeća, Klasa: 401-

0I l 09 - I0 l 64, Ur. broj : ŻI 47 l 05 -06 l I -03 -2.

2. VATROGASTVO
(vatľogasna zapovjedništva i postrojbe)

Za dobrovoljne vatrogasne postrojbe, sukladno
njihovim vlastitim programima i razvojnim
projektima, iskazuju se bitne odrednice materijalno-
tehničkog razvoja (nabava vatrogasne opreme i
vozila), razvoj kadrovskih kapaciteta (s planiranim
obučavanjem, vježbama i sl.) te pregled financijskih
sredstava u Proračunu za te namjene s ciljem jačanja

spremnosti za djelovanje u jedinstvenom sustavu
zaštite i spašavanja na području Grada Makarska u
tekućoj godini.

DVD u 2010. godini planiľa raditi na unaprjeđenju

djelatnosti zaštite od požara u suradnji s nadležnim
zainteresiranim organizacijama i stručnom osposo-
bljavanju vatrogasnih kadrova, sudjelovati u izradi
operativnog Plana zaštite od požaĺa otvorenog prostora

i drugih požara na području grada Makaľske sukladno
Planu aktivnosti Vlade RH za 2010. godinu, a u
suradnji s Gradonačelnikom Grada Makarske,
organizirati i provesti operativno dežurstvo u tijeku
2010' godine, dĺuštvo planira nabavku potrebite
vatrogasne opreme.

3. UDRUGE GRAĐANA oD ZNAČAJA
ZAZ^šTITU I SPAŠAVANJE

(HGSS, planinari, kinolozi, radioamateri,
ľafting klubovi, ronilačkĺ klubovi i dr.)

Za navedene udruge, sukladno podnesenim i
prihvaćenim ľazvojnim projektima i programima u

djelu od značajazazaśtitu i spašavanje, utvrđuju se
aktivnosti koje se financiľaju iz Proračuna Grada
Makarske.

Hrvatska goľska služba spašavanja Makaľska
kao javna služba orgaĺizira, unaprjeđuje i obavlja
djelatnost zaštite i spašavanja ljudskih života u



planinama i drugim nepństupačnim područjima te u
drugim izvanľednim okołnostima kada je potrebno
pńmijeniti posebno stručno znulje, tehniku i opremu
namijenjenu spašavanju u planini.

Plan rada i aktivnosti HGSS stanice Makarska za
2010. godinibazira se na mjesečnim aktivnostima
kako slijedi:

1. redoviti sastanci,
2. vježbe u Stanici i na planini Biokovo,
3' osiguranjaraznih događaĺlja na planini,
4. teěaj helikopterskog i speleo spašavanja,
5' školovanje i obukakadrova,
6. dežurstva u stanici tijekom tjedna.
oprema, koja je na raspolagĄu Stanici nije

dostatna za redovito funkcioniranje Stanice te je
potrebno nabavljati novu kao i obnavljati staru.

S tim u svezi Stanica planira nabavku razne speci-
jalističke opreme Za spašavanje i pružanje prve pomoći
te opreme za helikopteľsko spašavanje.

4. sLUžrBF'. I PRAVNE osoBE KoJE sE
ZAŠTIToM I SPAŠAVANJEM BAVE U
OKVIRU REDOVNE DJELATNOSTI

(npr. Hitna pomoć, javno zdravstvo, socijalna
sluŽba, Crveni kľiž, Veterinarska služba, zaštita
bilja' zaštita okoliša, javna poduzeća zaodržavanje
komunalne infľastľukture _ kao što su vodovod,
kanalizacija, čistoća, groblja i dľuga te pravne

osobe koje se bave građevinskom, pľijevozničkom,
turističkom i dľugim djelatnostima od interesa za

zaštitu i spašavanje)

Hrvatski cľveni križ gradsko dľuštvo Makaľska
u 2010. godini u suľadnji s KBC-om Split planira
provesti j edanaest akcij a dobrovoljnog prikupljanj a
krvi i jednu izvanĺednu u ljetnom razdoblju kada su

potrebe za zalihama kľvi uvećane zbog turističke
sezone.

Nadďje, u školama na našem području najmanje
jednom godišnje populaĺiziĺati dobrovoljno daĺivanje
krvi i prezentirati pružanje prve pomoći. organiziĺati
obuku i opremanje interventnih timova zapružanje
prve pomoći u slučaju elementamih nepogoda i drugih
nesreća. Realiziľati HALO-HALO program za pomoć
i dostavu hrane starima i nemoćnima.

Opremanje ĺ usavľšavanje Lučke kapetanije
Splĺt - Ispostava Makaľska

Kako je iz analize utvrđeno da je stanje iste loše
i da ne zadovoljava potrebama u sezonskom razdoblju,
naIaže se Lučkoj kapetaniji Split da do kĺaja veljače
2010' godinę izradi plan usavršavanja, opremanja i
potreba u kadľovskom i materijalnom resursu.

Po izradi plana potrebno ga je predočiti grado-
načelniku, te ga zajedno sa stručnim službama
pripremiti za Gradsko vijeće radi donošenja odluke
o njegovoj hitnoj realizaciji.

IIl. z^KLJuČľn oDREDBE

Sastavni dio ovih Smjemica je i izvod iz Proľačuna
po pozicijama namijenjenim za razvoj pojedinih
dijelova - operativnih snaga - jedinstvenog sustava
zaśtite i spašavanja Grada Makarska u 2010. godini.

ova analiza stanja i Smjemice za orgaĺizacĹju i
razvoj sustava zaštite i spašavanja na području gľada
Makarske u 2010. godini stupa na snagu osam dana
od objave u "Glasniku Grada Makarske".

Klasa: 810-01 109 - 10124

Ur. broj : ŻÍ47 105-06l I -o9-2
Makarska, 21. prosinca 2009. godine

PREDSJEDNIK
GRADSKOG VIJEĆA:
dľ. Damiľ Mendeš, v.r.

)
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IZvoD Iz PRoRAČuľł o vIsINI oSIGURANIH sREDsTAvA ZA oRGANIZACIJU I
RAZvoJ sUsTAvA ZAŠTITE I SPAŠAVANJA U 2010. GoDINI

Red.
bľoj OPIS POZICIJE

Planirano u
2009. godini

(kn)

Realizirano u
2009. godini

(kn)
za2010,

(kn)

1 CIVILNA złŠľlľł:
- (stožeń zaštite i spašavanja, zapovjedništva i
postrojbe civilne zaštite, povjerenici CZ-e)

Financij ski plan za provođenje zadać,a ZiS -a 82.900,00 0,00 82.900,00

UKUPNO 82.900,00 0,00 92.900,00

) DoBRovoLJNo vATRoGAsNo DRUŠTVo:
Redovna aktivnost
Ljetno protupožarno dežurstvo
Ljetne protupožame ophodnje na Sv' Petru i osejavi
Sanacija opožarenih površina

1.350.000,00
0,00

300.000,00
250.000,00

1.350.000,00
250.000,00
300.000,00
250.000,00

1.350.000,00
200.000,00

0,00
0,00

UKUPNO 1.900.000,00 2.150.000,00 1.550.000,00

3. GRADSKI CENTAR''OSEJAVA'' :

Redovita aktivnost 400.000,00 400.000,00 330.896,00

UKUPNO 400.000,00 400.000,00 330.896,00

4. UDRUGE GRAĐANA:
Gorska sluŽba spašavanja
Zajedĺĺic a tehn ičke kulture

60.000,00
25.000,00

60.000,00
25.000,00

60.000,00
25.000,00

UKUPNO 85.000,00 85.000,00 85.000,00

5. SLUŽBE I PRAVNE osoBE KoJIMA JE
ZAŠTITA I SPAŠAVANJE REDoVITA
DJELATNOST:
Ljetna ispomoć policije
Pomoć zdravstvenim ustanovama
Crveni kĺiž (redovna aktivnost)
Služba spašavanja na plażama
Komuna]no ľedarsfvo
Prijevoz umirovljenika i invalida
Vodosprema i odvodnja

129.100,00
110.000,00
200.000,00
60.000,00

'147.220,00

155.000,00
1.600.000,00

129.100,00
110.000,00
200.000,00
60.000,00

747.220,00
155.000,00

1.600.000,00

129.100,00
110.000,00
200.000,00
63.000,00

747.220,00
155.000,00

1.600.000,00

UKUPNO 3.001.320,00 3.001.320,00 3.004.320,00

svEUKUPNo ZA sUsTAv ZAŠTITE
I SPAŠAVANJA 5.469.220,00 5.636.320,00 5.053.116,00
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sADRŽAJ
Gľadsko vijeće:

1. odluka o izmjenama i dopunama Prostomog plana uređenja Grada Makarske ......''....''.'' 34I
2. Odluka o grobljima 350
3. odluka o davanju suglasnosti za zasnivanje zakupa poslovnog prostora u vlasnišfvu

4. Analiza stanja i Smjemice za organizaciju i razvoj sustava zaštite i spašavanja na području
Grada Makarske u 2010. godini . 356

)

GLASNIK
Grada

MAKARSKE
IZDAVAČ: Grad Makarsk a - Za izdavačaodgovara uĺednica Laľa Rakušić Ivanković, dipl. iur., Makaľska, obala kalja Tomislava 1

Tisak: Tiskara ''Ranjo Kluz'' d.d' - omiš


